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А нглийский писатель Джозеф Редьярд Киплинг родился 
в Бом бее и много лет прожил в Индии.

С воё необычное имя Киплинг получил в честь озера 
Редьярд в окрестностях английского города Бирмингем, 

где познакомились его родители.

В 1907 году Киплинг стал первым англичанином, по-
лучившим Нобелевскую премию по литературе — 

«за наблюдательность, яркую фантазию, зрелость идей 
и выдающийся талант повествователя».

К оварный тигр Шер-Хан назван так в честь индийского 
падишаха и военачальника Шер-шаха, в переводе 

с хин  ди его имя означает «Царь-тигр».

Джозеф Редьярд Киплинг, автор

Б лагодаря переводу Нины Дарузес, пантера Багира 
стала женственной и грациозной. В оригинале сказки 

этот герой был мужского пола.

Ф амилия Дарузе‘с французского происхождения, так 
что ударение ставится на последнем слоге. По 

окон чании гимназии Нина Дарузес работала счетоводом 
на железной дороге. В 1922 году из-за тяжёлой болезни 
ей пришлось оставить службу. Она поступила в Инсти-
тут новых языков и стала переводчиком. Её переводы 
рассказов Р. Стивенсона и О'Генри, «Книги джунглей» 
Р. Кип линга и романов М. Твена о приключениях Тома 
Сойера и Гека Финна радуют уже не одно поколение 
читателей.

Нина Дарузес, переводчик



Я уже почти сорок пять лет делаю картинки к дет-
ским книжкам. Мне до сих пор интересно рисовать 

для детей, ведь именно иллюстрации помогают ребёнку 
воспринять текст.

Н адеюсь, что мне удалось передать характеры и чув-
ст ва героев книги. Для меня именно это было 

главным, а не пышная заморская экзотика, стилизация 
под ин дийс кое искусство или натуралистически точное 
изобра жение окружающей природы.

Сергей Бордюг, художник





Братья Маугли

Бы ло семь ча сов зной но го ве че ра в Си о ний ских го рах, ко-
г да Отец Волк про снул ся по сле днев но го от ды ха, по че сал ся, 
зев нул и рас пра вил оне мев шие ла пы од ну за дру гой, про го няя 
сон. Мать Вол чи ца дре ма ла, по ло жив свою круп ную се рую морду
на чет ве рых вол чат, а те во ро ча лись и по виз ги ва ли, и лу на 
све ти ла в ус тье пе ще ры, где жи ла вся се мья.

— Уф! — ска зал Отец Волк. — По ра опять на охо ту.
Он уже со би рал ся спу с тить ся скач ка ми с го ры, как вдруг 

ни зень кая тень с ко с ма тым хво с том лег ла на по рог и про -
хны ка ла:

— Же лаю те бе уда чи, о Гла ва Вол ков! Уда чи и креп ких, 
бе лых зу бов тво им бла го род ным де тям. Пусть они ни ког да 
не забы ва ют, что на све те есть го лод ные!

Это был ша кал, Ли зо блюд Та ба ки, — а вол ки Ин дии пре-
зи ра ют Та ба ки за то, что он ры щет по всю ду, се ет раз до ры, 
раз но сит сплет ни и не брез га ет тряп ка ми и об рыв ка ми ко жи, 
ро ясь в де ре вен ских му сор ных ку чах. И всё-та ки они бо ят ся Та-
ба ки, по то му что он ча ще дру гих зве рей в джун г лях бо ле ет 
бе шен ст вом и тог да ме чет ся по ле су и ку са ет всех, кто толь ко 
по па дёт ся ему на вст ре чу. Да же тигр бе жит и пря чет ся, ког да бе -
сит ся ма лень кий Та ба ки, ибо ни че го ху же бе шен ст ва не мо жет 
при клю чить ся с ди ким зве рем. У нас оно зо вёт ся во добо яз нью, 
а зве ри на зы ва ют его «ди ва ни» — бе шен ст во — и спа са ют ся 
от не го бег ст вом.
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— Что ж, вой ди и по смо т ри сам, — су хо ска зал Отец 
Волк. — Толь ко еды здесь нет.

— Для вол ка нет, — ска зал Та ба ки, — но для та ко го ни-
что же ст ва, как я, и го лая кость — це лый пир. Нам, ша ка лам, 
не к ли цу при ве ред ни чать.

Он про крал ся в глу би ну пе ще ры, на шёл оле нью кость с ос-
тат ка ми мя са и, очень до воль ный, усел ся, с тре с ком раз гры зая 
эту кость.

— Бла го да рю за уго ще нье, — ска зал он, об ли зы ва ясь. — 
Как кра си вы бла го род ные де ти! Ка кие у них боль шие гла за! 
А ведь они ещё так ма лы! Прав да, прав да, мне бы сле до ва ло 
по мнить, что цар ские де ти с са мых пер вых дней уже взрос лые.

А ведь Та ба ки знал не ху же вся ко го дру го го, что нет ни-
че го опас нее, чем хва лить де тей в гла за, и с удо воль ст ви ем 
на блю дал, как сму ти лись Мать и Отец Вол ки.

Та ба ки си дел мол ча, ра ду ясь то му, что на кли кал на дру гих 
бе ду, по том ска зал злоб но:

— Шер-Хан, Боль шой Тигр, пе ре ме нил ме с то охо ты. Он бу-
дет весь этот ме сяц охо тить ся здесь, в го рах. Так он сам ска зал.

Шер-Хан был тигр, ко то рый жил в двад ца ти ми лях от пе-
ще ры, у ре ки Вайн ган ги.

— Не име ет пра ва! — сер ди то на чал Отец Волк. — 
По За ко ну Джун г лей он не мо жет ме нять ме с то охо ты, ни ко го 
не пре ду пре див. Он рас пу га ет всю дичь на де сять миль кру-
гом, а мне... мне те перь на до охо тить ся за дво их.

— Мать не да ром про зва ла его Лан г ри (Хро мой), — спо-
кой но ска за ла Мать Вол чи ца. — Он с са мо го рож де ния хро ма-
ет на од ну но гу. Вот по че му он охо тит ся толь ко за до маш ней 
ско ти ной. Жи те ли се ле ний по бе ре гам Вайн ган ги злы на не го, 
а те перь он явил ся сю да, и у нас нач нёт ся то же: лю ди бу дут 
ры с кать за ним по ле су, пой мать его не су ме ют, а нам и на-
шим де тям при дёт ся бе жать ку да гла за гля дят, ког да подожгут 
тра ву. Пра во, нам есть за что бла го да рить Шер-Ха на!
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— Не пе ре дать ли ему ва шу бла го дар ность? — спро сил 
Та ба ки.

— Вон от сю да! — ог рыз нул ся Отец Волк. — Вон! Сту пай 
охо тить ся со сво им гос по ди ном! До воль но ты на му тил се го дня.

— Я уй ду, — спо кой но от ве тил Та ба ки. — Вы и са ми 
ско ро ус лы ши те го лос Шер-Ха на вни зу, в за рос лях. На прас но 
я тру дил ся пе ре да вать вам эту но вость.

Отец Волк на сто ро жил уши: вни зу, в до ли не, сбе гав шей 
к ма лень кой реч ке, по слы шал ся су хой, злоб ный, от ры ви с тый, за-
уныв ный рёв ти г ра, ко то рый ни че го не пой мал и ни сколь ко 
не сты дит ся то го, что всем джун г лям это из ве ст но.

— Ду рак! — ска зал Отец Волк. — На чи нать та ким шу мом 
ноч ную ра бо ту! Не уже ли он ду ма ет, что на ши оле ни по хо жи 
на жир ных буй во лов с Вайн ган ги?

— Ш-ш! Он охо тит ся нын че не за буй во лом и не за оле-
нем, — ска за ла Мать Вол чи ца. — Он охо тит ся за че ло ве ком.

Рёв пе ре шёл в глу хое вор ча ние, ко то рое раз да ва лось как 
буд то со всех сто рон ра зом. Это был тот рёв, ко то рый пу га ет 
ле со ру бов и цы ган, но чу ю щих под от кры тым не бом, а ино гда 
за став ля ет их бе жать пря мо в ла пы ти г ра.

— За че ло ве ком! — ска зал Отец Волк, ос ка лив бе лые зу-
бы. — Раз ве ма ло жу ков и ля гу шек в пру дах, что ему по на-
до би лось есть че ло ве чи ну, да ещё на на шей зем ле?

За кон Джун г лей, ве ле ния ко то ро го все гда на чём-ни будь 
ос но ва ны, поз во ля ет зве рям охо тить ся на че ло ве ка толь ко тог да, 
ког да они учат сво их де тё ны шей уби вать. Но и тог да зве рю 
нель зя уби вать че ло ве ка в тех ме с тах, где охо тит ся его стая 
или пле мя. Вслед за убий ст вом че ло ве ка по яв ля ют ся ра но или 
по зд но бе лые лю ди на сло нах, с ру жь я ми и сот ни смуг лых лю-
дей с гон га ми, ра ке та ми и фа ке ла ми. И тог да при хо дит ся ху до 
всем жи те лям джун г лей. А зве ри го во рят, что че ло век — са мое 
сла бое и без за щит ное из всех жи вых су ществ и трогать его 
не до стой но охот ни ка. Они го во рят так же — и это прав да, — что 

9



лю до е ды со вре ме нем пар ши ве ют и у них вы па да ют зу бы.
Вор ча ние ста ло слыш нее и за кон чи лось гро мо вым «А-а-а!» 

ти г ра, го то во го к прыж ку.
По том раз дал ся вой, не по хо жий на ти г ри ный, — вой Шер-

Ха на.
— Он про мах нул ся, — ска за ла Мать Вол чи ца. — По че му?
Отец Волк от бе жал на не сколь ко ша гов от пе ще ры и ус лы-

шал раз дра жён ное ры ча ние Шер-Ха на, во ро чав ше го ся в ку с тах.
— Этот ду рак об жёг се бе ла пы. Хва ти ло же ума пры гать 

в ко с тёр дро во се ка! — фырк нув, ска зал Отец Волк. — И Та-
ба ки с ним.

— Кто-то взби ра ет ся на го ру, — ска за ла Мать Вол чи ца, 
ше вель нув од ним ухом. — При го товь ся.

Ку с ты в ча ще слег ка за шур ша ли, и Отец Волк при сел 
на зад ние ла пы, го то вясь к прыж ку. И тут ес ли бы вы на-
блю да ли за ним, то уви де ли бы са мое уди ви тель ное на све-
те — как волк ос та но вил ся на се ре ди не прыж ка. Он бро сил ся 
впе рёд, ещё не ви дя, на что бро са ет ся, а по том кру то ос та но-
вил ся. Вы шло так, что он под прыг нул квер ху на че ты ре или 
пять фу тов и сел на том же ме с те, где ото рвал ся от зем ли.

— Че ло век! — ог рыз нул ся он. — Че ло ве чий де тё ныш! 
Смо т ри!

Пря мо пе ред ним, дер жась за низ ко рас ту щую вет ку, сто-
ял го лень кий смуг лый ре бё нок, ед ва на учив ший ся хо дить, — 
мяг кий, весь в ямоч ках, кро хот ный жи вой ко мо чек. Та кой кро-
хот ный ре бё нок ещё ни ра зу не за гля ды вал в вол чье ло го во 
ноч ной по рой. Он по смо т рел в гла за От цу Вол ку и за сме ял ся.

— Это и есть че ло ве чий де тё ныш? — спро си ла Мать 
Вол чи ца. — Я их ни ког да не ви да ла. При не си его сю да.

Волк, при вык ший но сить сво их вол чат, мо жет, ес ли нуж но, 
взять в зу бы яй цо, не раз да вив его, и хо тя зу бы От ца Вол ка 
стис ну ли спин ку ре бён ка, на ко же не ос та лось да же ца ра пи ны, 
по сле то го как он по ло жил его меж ду вол ча та ми.
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